
Ephésiens : Texte médité dans SG21 L’oeuvre de l’Eternel La vocation des saints et fidèles en Christ 

Chapitre 1 
1:1 
De la part de Paul, apôtre de Jésus-Christ par la volonté de 
Dieu, aux saints qui sont [à Ephèse] et qui sont fidèles en 
Jésus-Christ: 
1:2 
que la grâce et la paix vous soient données de la part de 
Dieu notre Père et du Seigneur Jésus-Christ! 
1:3 
Béni soit le Dieu et Père de notre Seigneur Jésus-Christ, qui 
nous a bénis de toute bénédiction spirituelle dans les lieux 
célestes en Christ! 
 
1:4 
En lui, Dieu nous a choisis avant la création du monde pour 
que nous soyons saints et sans défaut devant lui. Dans son 
amour, 
 
1:5 
il nous a prédestinés à être ses enfants adoptifs par Jésus-
Christ. C’est ce qu’il a voulu, dans sa bienveillance, 
 
 
1:6 
pour que nous célébrions la gloire de sa grâce, dont il nous 
a comblés dans le bien-aimé. 
 

 
1:7 
En lui, par son sang, nous sommes rachetés, pardonnés de 
nos fautes, conformément à la richesse de sa grâce. 
 
1:8 
Dieu nous l’a accordée avec abondance, en toute sagesse et 
intelligence. 
 
 
1:9 
Il nous a fait connaître le mystère de sa volonté, confor-
mément au projet bienveillant qu'il avait formé en Christ 
 

Chapitre 1 
1.1  
Il établit des apôtres par sa volonté 
Il s’adresse à la fois aux saints et aux fidèles en Christ 
 
1.2  
Il donne et il souhaite donner la grâce et la paix de la part 
du Père et du Fils 
 
1.3  
Il nous a bénis de toute sorte de bénédictions spirituelles 
dans les lieux célestes en Christ 
 
1:4 
Il trace un plan éternel qui auquel il a déjà pourvu en Christ 
avant que nous le connaissions pour notre sanctification, 
afin que nous soyons présents et irrépréhensibles devant 
lui. 
1 :5 
Il nous révèle notre filiation par adoption  
et dans sa bienveillance, 
le plan par lequel il nous avait destinés à nous adopter  
 
1:6 
Il nous révèle aussi la capacité qu’il a créé en nous pour 
célébrer la gloire de sa grâce ; 
Et il nous comble de sa grâce 
 
1:7 
Par son sang Il nous donne de sa valeur et, nous témoignant 
le pardon de nos fautes, il nous rend à la vie en pourvoyant 
à notre marche en Christ selon la richesse de sa grâce. 
1:8 
Il nous accorde aujourd’hui sa grâce en (sur)abondance, 
ayant pourvu à ce don en toute sagesse et intelligence pour 
que nous en acquérions le bénéfice 
 
1:9 
Il nous révèle / dévoile le mystère de sa volonté conformé-
ment au projet bienveillant qu'il avait formé en Christ 
 

Chapitre 1 
1.1  
Considérer l’apostolat de Paul, la sainteté et la fidélité des 
saints à Ephèse qui ont reçu cette lettre. 
1.2  
Recevoir la grâce et la paix de la part du Père et du Fils 
1.3  
Bénir Dieu qui a pourvu,  
Bénir le Père qui nous a béni de toutes sortes de bénédic-
tions spirituelles. 
Aspirer à cette communion dans les lieux célestes.  
Aspirer à marcher en Christ. 
 
1:4 
Marcher dans la sanctification et rentrer dans le plan et la 
volonté du créateur à ce que nous soyons présents devant 
lui en Christ saints et irrépréhensibles.  
1 :5 
S’attacher à notre Père céleste par Jésus-Christ ; 
Se rapprocher de celui qui par l’adoption veux nous recueil-
lir ; 
Etre attentif à la bienveillance, notamment de son amour 
filial et de sa volonté à nous révéler sa volonté 
1:6 
Célébrer la gloire de sa grâce de tout notre cœur, avec une 
pleine foi à son amour de Père et au comble de sa grâce ; 
Recevoir, croire et marcher avec sa grâce. 
 
1:7 
Croire à la valeur de son sang et à notre rachat ;  
Revêtir son vêtement blanc et marcher en sainteté, rece-
vant en Christ toute la richesse de sa grâce. 
1:8 
Recevoir l’abondance (et la surabondance) de sa grâce pour 
notre marche en nouveauté de vie ; 
Etre sensible et à l’école de toute sa sagesse pour le renou-
vellement de notre intelligence 
1:9 
Prendre connaissance du mystère de sa volonté ; 
Etudier le projet de Dieu dans la vie de Christ ; 
Se conformer au projet bienveillant formé en Christ. 



1:10 
pour le mettre à exécution lorsque le moment serait vrai-
ment venu, à savoir de tout réunir sous l'autorité du Mes-
sie, aussi bien ce qui est dans le ciel que ce qui est sur la 
terre. 
 
1:11 
En lui nous avons été désignés comme héritiers, ayant été 
prédestinés suivant le plan de celui qui met tout en œuvre 
conformément aux décisions de sa volonté 
 
1:12 
pour servir à célébrer sa gloire, nous qui avons par avance 
espéré dans le Messie. 
 
1:13 
En lui vous aussi, après avoir entendu la parole de la vérité, 
l'Evangile qui vous sauve, en lui vous avez cru et vous avez 
été marqués de l’empreinte du Saint-Esprit qui avait été 
promis. 
 
1:14 
Il est le gage de notre héritage en attendant la libération de 
ceux que Dieu s'est acquis pour célébrer sa gloire. 
 
 
 
 
 
1:15 
C'est pourquoi moi aussi, après avoir entendu parler de 
votre foi dans le Seigneur Jésus [et de votre amour] pour 
tous les saints, 
1:16 
je ne cesse de dire toute ma reconnaissance pour vous 
lorsque je fais mention de vous dans mes prières. 
 
 
 
 
 
 
 

1:10 
Il met en exécution son projet en Christ ; 
Il réunit tout sous l’autorité du Messie au moment venu, 
aussi bien ce qui est dans le ciel que ce qui est sur la terre. 
 
 
1:11 
Il nous est significatif pour nous désigner notre statut 
d’hériter et notre héritage.  
Il met un plan en œuvre conformément aux décisions de sa 
volonté. 
1 :12 
Il pourvoi à ce que nous puissions le servir à célébrer sa 
gloire au moyen de cet héritage céleste et de notre foi dans 
le Messie.  
1 :13 
Il nous sauve en Christ en nous faisant entendre la parole 
de la vérité, l’Evangile ; 
En Christ, Il suscite notre foi et nous marque de l’empreinte 
du Saint-Esprit promis. 
 
1 :14 
Cette empreinte nous donne un gage de notre héritage et 
nous engage dans la célébration de sa gloire en attendant le 
reste de ceux qu’Il s’est acquis 
 
 
 
 
1 :15 
Il suscite notre foi dans le Seigneur et notre amour pour 
tous les saints 
 
1 :16 
Fais de nos vies en exaucement à nos prières des sujets 
d’action de remerciements pour l’église 
 

 

 

 

 

1:10 
Prier pour son projet du Père en Christ ; 
Se réunir sous l’autorité du Messie ; 
S’affectionner et aspirer à ce qui vient de Dieu et du ciel  
 
 
1:11 
Prendre acte et rendre grâce à notre légataire pour le divin 
et providentiel héritage céleste. 
Chercher et suivre le plan de Dieu 
 
1 :12 
Disposer de notre héritage céleste; 
Servir à célébrer sa gloire avec l’espérance dans le Messie.  
 
1 :13 
Demeurer en Christ ; 
Ecouter la parole de la vérité et se laisser sauver ; 
Croire en Jésus ; 
Se laisser marquer de l’empreinte du Saint-Esprit promis 
 
1 :14 
Aimer le gage de notre héritage ; 
Croire aux petits commencements de Dieu ; 
Rentrer dans l’adoration et célébrer sa gloire ; 
Croire à la libération de ceux qu’Il s’est acquis pour (être 
sauvé et) le célébrer 
Attendre ceux qu’Il veut ajouter à la bergerie en célébrant 
sa gloire 
1 :15 
Manifester Christ progressivement de telle manière que 
notre foi dans le Seigneur et notre amour pour tous les 
saints prenne de la renommée.  
1 :15 
Etre reconnaissant pour l’exaucement de nos prières pour 
les membres de l’Eglise ; 
Mentionner tous les saints dans nos prières ; 
Prier comme Paul ; 
Se livrer à Dieu pour l’exaucement des prières de l’Eglise 
 
 
 
 



1:17 
Je prie que le Dieu de notre Seigneur Jésus-Christ, le Père 
de gloire, vous donne un esprit de sagesse et de révélation 
qui vous le fasse connaître. 
1:18 
Je prie qu'il illumine les yeux de votre cœur pour que vous 
sachiez quelle est l’espérance qui s'attache à son appel, 
quelle est la richesse de son glorieux héritage au milieu des 
saints 
 
1:19 
et quelle est l'infinie grandeur de sa puissance, qui se mani-
feste avec efficacité par le pouvoir de sa force envers nous 
qui croyons. 
 
1:20 
Cette puissance, il l'a déployée en Christ quand il l'a ressus-
cité et l'a fait asseoir à sa droite dans les lieux célestes, 
 
 
 
 
 
1:21 
au-dessus de toute domination, de toute autorité, de toute 
puissance, de toute souveraineté et de tout nom qui peut 
être nommé, non seulement dans le monde présent, mais 
encore dans le monde à venir. 
 
1:22 
Il a tout mis sous ses pieds et il l'a donné pour chef suprême 
à l'Eglise 
1:23 
qui est son corps, la plénitude de celui qui remplit tout en 
tous. 
 
 
 
 
 
 
 
 

1:17 
Le Père de gloire nous donne un esprit de sagesse et de 
révélation qui nous fait connaître Jésus-Christ. 
 
1:18 
Le Père de gloire illumine les yeux de notre cœur pour que 
nous sachions : 
 quelle est l’espérance qui s'attache à son appel,  
 quelle est la richesse de son glorieux héritage au milieu 

des saints 
1:19 
 et quelle est l'infinie grandeur de sa puissance.  

Il  manifeste cette puissance avec efficacité par le pouvoir 
de sa force envers nous qui croyons. 
 
1 :20 
Il déploie cette puissance en Christ avec le même esprit qui 
l’a ressuscité et l’a fait asseoir à sa droite dans les cieux 
 
 
 
 
 
1 :21 
Il maintient Christ au-dessus de toute domination, de toute 
autorité, de toute puissance, de toute souveraineté et de 
tout nom qui peut être nommé, non seulement dans le 
monde présent, mais encore dans le monde à venir. 
 
1:22 
Il soumet tout sous ses pieds et il l'a donné pour chef su-
prême à l'Eglise 
1:23 
Il a fait de l’Eglise son corps,  
la plénitude de celui qui remplit tout en tous. 
 
 
 
 
 
 
 
 

1:17 
Prier que le Dieu de notre Seigneur Jésus-Christ, le Père de 
gloire, nous donne un esprit de sagesse et de révélation qui 
nous fasse connaître Jésus-Christ. 
1:18 
Prier qu'il illumine les yeux de notre cœur pour que nous 
sachions : 
 quelle est l’espérance qui s'attache à son appel,  
 quelle est la richesse de son glorieux héritage au milieu 

des saints 
1:19 
 et quelle est l'infinie grandeur de sa puissance.  

Prier qu’Il manifeste cette puissance avec efficacité par le 
pouvoir de sa force envers nous qui croyons. 
 
1 :20 
Laisser s’épanouir Christ en nous, permettre à Christ de 
nous faire porter ses fruits et déployer sa puissance au 
travers de notre consécration ; 
Recevoir cette puissance infiniment grande en demeurant 
en Christ, pour le renouvellement de notre nouvelle nais-
sance et pour vivre une assise dans notre communion avec 
le Dieu céleste 
1 :21 
Demeurer et se maintenir en communion avec Christ libre 
et au-dessus de toute domination, toute autorité, toute 
puissance, de tout nom qui peut être nommé, non seule-
ment dans le monde présent, mais encore dans le monde à 
venir. 
1 :22 
Etre soumis au Père et laisser Christ régner souverainement 
en nous et dans l’Eglise 
1 :23 
Prendre en considération le corps de Christ et ses membres 
pour être remplit de sa plénitude  
 
 
 
 
 
 
 
 



Chapitre 2 
2:1 
Quant à vous, vous étiez morts à cause de vos fautes et de 
vos péchés, 
2:2 
que vous pratiquiez autrefois conformément à la façon de 
vivre de ce monde, conformément au prince de la puissan-
ce de l’air, de l’esprit qui est actuellement à l’œuvre parmi 
les hommes rebelles. 
2:3 
Nous tous aussi, nous étions de leur nombre: notre condui-
te était dictée par les désirs de notre nature propre, puis-
que nous accomplissions les volontés de la nature humaine 
et de nos pensées, et nous étions, par notre condition mê-
me, destinés à la colère, tout comme les autres. 
 
 
2:4 
Mais Dieu est riche en compassion. A cause du grand amour 
dont il nous a aimés, 
 
2:5 
nous qui étions morts en raison de nos fautes, il nous a 
rendus à la vie avec Christ – c’est par grâce que vous êtes 
sauvés –, 
 
2:6 
il nous a ressuscités et fait asseoir avec lui dans les lieux 
célestes, en Jésus-Christ. 
 
 
2:7 
Il a fait cela afin de montrer dans les temps à venir l'infinie 
richesse de sa grâce par la bonté qu’il a manifestée envers 
nous en Jésus-Christ. 
 
 
2:8 
En effet, c'est par la grâce que vous êtes sauvés, par le 
moyen de la foi. Et cela ne vient pas de vous, c'est le don de 
Dieu. 
 
 

Chapitre 2 
2:1 
Il nous rend vivant sans faute ni péché par Jésus-Christ. 
 
2:2 
Il nous détache et nous libère de la conformité à la façon de 
vivre de ce monde, Il nous délivre de la conformité au prin-
ce de la puissance de l’air, de l’esprit qui est actuellement à 
l’œuvre parmi les hommes rebelles. 
2:3 
Il ne nous compte plus comme étant de leur nombre: notre 
conduite n’étant plus dictée par les désirs de notre nature 
propre, puisque nous accomplissions les volontés de la 
nature humaine et de nos pensées, et nous ne sommes 
plus, par notre condition même, destinés à la colère, tout 
comme les autres. 
 
2:4 
Il manifeste avec richesse sa compassion, à cause de son 
grand amour, 
 
2:5 
Il nous rend à la vie avec Christ ; 
Il nous donne d’abandonner nos fautes qui nous gardaient 
dans la mort ; 
Il nous donne sa grâce pour que nous soyons sauvés 
2:6 
il nous ressuscite et nous fait asseoir avec lui dans les lieux 
célestes, en Jésus-Christ. 
 
 
2:7 
Il nous fait demeurer en Christ et ainsi, 
Il nous fait regarder dans les temps à venir l'infinie richesse 
de sa grâce ; 
Il nous montre cette infinie richesse par la bonté qu’il a 
manifestée envers nous en Jésus-Christ. 
2:8 
En effet, il nous donne la grâce d’être sauvé par la foi en 
Jésus-Christ. Cela ne vient pas de nous, c’est le don de Dieu. 
 
 
 

Chapitre 2 
2:1 
Vivre sans faute ni péché par Jésus-Christ. 
 
2:2 
Ne plus se conformer à la façon de vivre de ce monde et 
marcher libre de ne plus se conformer au prince de la puis-
sance de l’air, de l’esprit qui est actuellement à l’œuvre 
parmi les hommes rebelles. 
2:3 
Se départir du nombre de ces captifs là, ne laissant plus les 
désirs de notre nature propre dicter notre conduite, 
n’accomplissant plus les volontés de la nature humaine et 
de nos pensées. 
Devenir en condition d’être destiné non plus à la colère 
mais à la faveur de sa grâce. 
 
2:4 
Recevoir le témoignage et expérimenter la richesse de sa 
compassion ; 
Goûter à son grand amour, 
2:5 
Abandonner nos fautes qui nous gardaient dans la mort ; 
Marcher en nouveauté de vie avec Christ ; 
Demander et recevoir sa grâce pour que nous soyons sau-
vés 
2:6 
Vivre en nous Christ ressuscités et assis dans les lieux céles-
tes, en demeurant en Jésus-Christ (loin du péché) et en 
louant sa victoire et sa position céleste. 
 
2:7 
Demeurer en Christ afin de pouvoir : 
*Regarder dans les temps à venir l'infinie richesse de sa 
grâce  
*Apprécier cette richesse par la bonté qu’il a manifestée 
envers nous en Jésus-Christ. 
2:8 
Recevoir la foi en écoutant, lisant, méditant l’Ecriture ; 
Etant ainsi en Jésus-Christ, croire au don de la grâce de 
Dieu ;  
Croyant en cette grâce d’être sauvé, proclamer le salut en 
Jésus-Christ. 



2:9 
Ce n'est pas par les œuvres, afin que personne ne puisse se 
vanter. 
 
2:10 
En réalité, c’est lui qui nous a faits; nous avons été créés en 
Jésus-Christ pour des œuvres bonnes que Dieu a préparées 
d'avance afin que nous les pratiquions. 
 
2:11 
C’est pourquoi, souvenez-vous qu'autrefois vous étiez iden-
tifiés comme non juifs dans votre corps, appelés incirconcis 
par ceux qui se disent circoncis et qui le sont dans leur 
corps, par la main de l'homme. 
 
2:12 
Souvenez-vous qu'à ce moment-là vous étiez sans Messie, 
exclus du droit de cité en Israël, étrangers aux alliances de 
la promesse, sans espérance et sans Dieu dans le monde. 
 
 
 
2:13 
Mais maintenant, en Jésus-Christ, vous qui autrefois étiez 
loin, vous êtes devenus proches par le sang de Christ. 
2:14 
En effet, il est notre paix, lui qui des deux groupes n'en a 
fait qu'un et qui a renversé le mur qui les séparait, la haine. 
 
 
 
 
2:15 
Par sa mort, il a rendu sans effet la loi avec ses comman-
dements et leurs règles, afin de créer en lui-même un seul 
homme nouveau à partir des deux, établissant ainsi la paix. 
 
 
 
 
 
 
 

2:9 
Il ne nous est pas donné que nous puissions nous vanter 
d’une quelconque œuvre par laquelle nous serions sauvés.  
 
2 :10 
Bien plutôt, Il est notre créateur et en Christ il nous façonne 
pour des œuvres bonnes que Dieu a préparées d’avance 
afin que nous les pratiquions. 
 
2 :11 
C’est pourquoi à présent il nous identifie comme étant de 
son peuple élu,  il nous appelle comme ceux qui sont cir-
concis, 
Et il nous circoncit dans le cœur par sa main divine 
 
2:12 
Il nous a envoyé le Messie qui est l’Emmanuel, Jésus qui 
demeure avec nous. Par Christ, Il fait de nous des descen-
dants et des cohéritiers de la promesse, 
Et il nous donne une espérance et une communion avec 
Dieu dans le monde. 
 
2 :13 
Le moyen du sang de Christ nous rapproche de Dieu et nous 
fait devenir proche de Dieu. 
2 :14 
Dieu nous donne la paix par le sang de Christ. 
Il a fait des juifs et des « gentils » (= non juifs) un seul grou-
pe et a renversé le mur de la haine qui les séparait 
 
 
 
2 :15 
Sa mort pour nous rend sans effet l’acte de notre condam-
nation. 
Il crée en lui-même un seul homme nouveau, à partir des 
deux (juifs et non juifs). 
Il établit ainsi la paix. 
 
 
 
 
 

2:9 
Ne s’imaginer aucune œuvre ni aucun mérite personnel par 
lequel nous serions sauvés. 
 
2 :10 
Bien plutôt se regarder comme les créatures que Dieu a 
créées, et en Jésus-Christ des chrétiens créés pour des œu-
vres bonnes qui ont été préparées d’avance par Dieu afin 
que nous les pratiquions  
2 :11 
C’est pourquoi nous devons nous identifier comme ressor-
tissant de son peuple élu et répondre au même appel que 
ceux qui ont été circoncit, 
Et croire à la circoncision divine de la main de Dieu dans le 
cœur 
2:12 
Croire et vivre avec le Messie,  
En Christ vivre inclus du droit de cité en Israêl,  
Prier en tant que descendant des alliances de la promesse, 
Ayant de l’espérance  
et vivant en communion avec Dieu. 
 
2 :13 
Se rapprocher et se tenir proche de Dieu par le moyen du 
sang de Christ 
2 :14 
Recevoir par la foi, tenir pour acquit et garder précieuse-
ment notre paix créée par le sang de Christ. 
Voir le mur de la séparation et la haine renversée par la 
croix. 
Marcher librement dans l’unité de la foi et dans l’amour 
fraternel à cause du sang de l’Agneau 
2 :15 
Croire qu’en Christ et par sa mort il n’y a aucune condam-
nation de la part de Dieu. 
Se donner au créateur de cette grâce suprême pour devenir 
les chrétiens croissants en nouveauté de vie. 
Laisser ainsi Dieu établir sa paix. 
 
 
 
 
 



2:16 
Il a voulu les réconcilier l'un et l'autre avec Dieu en les ré-
unissant dans un seul corps au moyen de la croix, en détrui-
sant par elle la haine. 
 
 
 
2:17 
Il est venu annoncer la paix à vous qui étiez loin et à ceux 
qui étaient près. 
 
 
 
2:18 
A travers lui, en effet, nous avons les uns et les autres accès 
auprès du Père par le même Esprit. 
 
 
 
2:19 
Ainsi donc, vous n'êtes plus des étrangers ni des résidents 
temporaires; vous êtes au contraire concitoyens des saints, 
membres de la famille de Dieu. 
 
 
2:20 
Vous avez été édifiés sur le fondement des apôtres et pro-
phètes, Jésus-Christ lui-même étant la pierre angulaire. 
 
 
 
2:21 
C’est en lui que tout l'édifice, bien coordonné, s'élève pour 
être un temple saint dans le Seigneur. 
 
2:22 
C’est en lui que vous aussi, vous êtes édifiés avec eux pour 
former une habitation de Dieu en Esprit. 
 
 
 
 
 

2 :16 
Il réconcilie dans un seul corps au moyen de la croix les juifs 
et les « gentils » (=non juifs) en les réunissant dans un seul 
corps. 
Il détruit par la croix la haine entre les différentes catégo-
ries originales d’hommes devenant membre du corps de 
Christ, l’Eglise, notamment les juifs et les non juifs. 
2 :17 
Il annonce la paix à ceux qui sont proches et à ceux qui sont 
loin de Lui. 
 
 
 
2 :18 
Le Saint Esprit nous ouvre un accès auprès du Père à travers 
Jésus qui a utilisé le moyen de la croix 
 
 
 
2 :19 
Dieu fait de nous des natifs de son peuple qui allons le 
connaître et ne plus être étranger ; Il fait de nous des rési-
dents permanents de son Royaume ; il nous fait devenir des 
concitoyens des saints et des membres de la famille de Dieu 
 
2 :20 
Dieu nous édifie sur le fondement des apôtres et prophè-
tes,  
Jésus-Christ est la pierre angulaire pour poser les pierres 
vivantes que nous sommes, il est le fondement de tout 
apostolat et de toute prophétie.  
2 :21 
Dieu édifie une église bien coordonnée en Jésus-Christ, et il 
donne à cet édifice de s’élever pour être un temple saint 
dans le Seigneur. 
2 :22 
C’est en Jésus-Christ que nous aussi, nous sommes édifiés 
par Dieu avec les apôtres, les prophètes et tous les mem-
bres de la famille de Dieu, afin qu’Il forme en nous une 
habitation de Dieu en Esprit. 
 
 
 

2 :16 
Vivre dans la réconciliationl’unité et la paix assemblée et 
réunie dans un seul corps. 
Regarder la haine entre les membres du corps de Christ 
détruite par la croix, notamment la haine entre les juifs et 
les non juifs. 
 
2 :17 
De près comme de loin, recevons l’annonce de la paix en 
Christ qui nous a réconciliés avec Dieu. 
Marchons en paix dans la foi et l’espérance en son appel et 
en ses promesses : Sa parole est certaine et déjà éprouvée 
par le sacrifice de l’Agneau : il est ressuscité ! 
2 :18 
Croire à l’efficacité du sang de l’Agneau ; 
Recevoir l’Esprit de la résurrection pour la prière ; 
Accéder au Père par le Saint Esprit au moyen du nom de 
Jésus.  
 
2 :19 
Etre né de nouveau dans le corps de Christ et, loin d’être 
des étrangers, membre de l’église à part entière et résider 
en permanence dans son royaume ; 
Devenir concitoyens des saints et membre de la famille de 
Dieu. 
2 :20 
Etre édifié par les ministères humains des apôtres et pro-
phètes, être fondé sur Jésus-Christ la pierre angulaire. 
 
 
 
2 :21 
Etre coordonné dans notre édification par les apôtres, les 
prophètes de Jésus-Christ en qui Dieu nous édifie pour être 
un temple saint dans le Seigneur. 
2 :22 
Etre édifié en Jésus-Christ avec les saints pour former une 
habitation de Dieu en Esprit. 
 
 
 
 
 



 
 

3:1 
Moi Paul, je suis le prisonnier de Jésus-Christ pour vous, les 
non-Juifs, 
3:2 
si du moins vous avez appris comment je fais part de la 
grâce de Dieu qui m'a été confiée pour vous. 
3:3 
C'est par révélation qu’il m’a fait connaître ce mystère tel 
que je l’ai déjà décrit en quelques mots. 
3:4 
En les lisant, vous pouvez vous rendre compte de la com-
préhension que j'ai du mystère de Christ. 
3:5 
Il n'a pas été porté à la connaissance des hommes des gé-
nérations passées comme il a maintenant été révélé par 
l'Esprit à ses saints apôtres et prophètes. 
3:6 
Ce mystère, c'est que les non-Juifs sont cohéritiers des Juifs, 
qu’ils forment un corps avec eux et participent à la même 
promesse [de Dieu] en [Jésus-]Christ par l'Evangile. 
3:7 
J’en suis devenu le serviteur conformément au don de la 
grâce de Dieu, qui m'a été accordé en raison de l'efficacité 
de sa puissance. 
3:8 
Moi qui suis le plus petit de tous les saints, j’ai reçu la grâce 
d’annoncer parmi les non-Juifs les richesses infinies de 
Christ 
3:9 
et de mettre en lumière [pour tous les hommes] comment 
se réalise le mystère caché de toute éternité en Dieu, qui a 
tout créé [par Jésus-Christ]. 
3:10 
Ainsi, les dominations et les autorités dans les lieux célestes 
connaissent maintenant par le moyen de l'Eglise la sagesse 
infiniment variée de Dieu, 
3:11 
conformément au plan éternel qu'il a accompli en Jésus-
Christ notre Seigneur. 
3:12 
C'est en Christ, par la foi en lui, que nous avons la liberté de 

  
 
 
 
 
 



nous approcher de Dieu avec confiance. 
3:13 
Aussi, je vous demande de ne pas perdre courage à cause 
des souffrances que j'endure pour vous: elles sont votre 
gloire. 
3:14 
Voilà pourquoi je plie les genoux devant le Père [de notre 
Seigneur Jésus-Christ], 
3:15 
de qui toute famille dans le ciel et sur la terre tient son 
nom. 
3:16 
Je prie qu'il vous donne, conformément à la richesse de sa 
gloire, d'être puissamment fortifiés par son Esprit dans 
votre être intérieur, 
3:17 
de sorte que le Christ habite dans votre cœur par la foi. Je 
prie que vous soyez enracinés et fondés dans l'amour 
3:18 
pour être capables de comprendre avec tous les saints 
quelle est la largeur, la longueur, la profondeur et la hau-
teur de l’amour de Christ, 
3:19 
et de connaître cet amour qui surpasse toute connaissance, 
afin que vous soyez remplis de toute la plénitude de Dieu. 
3:20 
A celui qui peut faire, par la puissance qui agit en nous, 
infiniment plus que tout ce que nous demandons ou pen-
sons, 
3:21 
à lui soit la gloire dans l'Eglise [et] en Jésus-Christ, pour 
toutes les générations, aux siècles des siècles! Amen! 
 

 
4:1 
Je vous encourage donc, moi, le prisonnier dans le Seigneur, 
à vous conduire d'une manière digne de l’appel que vous 
avez reçu. 
4:2 
En toute humilité et douceur, avec patience, supportez-
vous les uns les autres dans l’amour. 
4:3 
Efforcez-vous de conserver l'unité de l'Esprit par le lien de la 



paix. 
4:4 
Il y a un seul corps et un seul Esprit, de même que vous 
avez été appelés à une seule espérance par votre vocation. 
4:5 
Il y a un seul Seigneur, une seule foi, un seul baptême, 
4:6 
un seul Dieu et Père de tous. Il est au-dessus de tous, agit à 
travers tous et habite en [nous] tous. 
4:7 
Cependant, à chacun de nous la grâce a été donnée à la 
mesure du don de Christ. 
4:8 
C'est pourquoi il est dit: Il est monté sur les hauteurs, il a 
emmené des prisonniers et il a fait des dons aux hommes. 
4:9 
Or, que signifie: Il est monté, sinon qu'il est aussi [d’abord] 
descendu dans les régions les plus basses de la terre? 
4:10 
Celui qui est descendu, c'est celui qui est monté au-dessus 
de tous les cieux afin de remplir tout l'univers. 
4:11 
C'est lui qui a donné les uns comme apôtres, les autres 
comme prophètes, les autres comme évangélistes, les au-
tres comme bergers et enseignants. 
4:12 
Il l’a fait pour former les saints aux tâches du service en vue 
de l'édification du corps de Christ, 
4:13 
jusqu'à ce que nous parvenions tous à l'unité de la foi et de 
la connaissance du Fils de Dieu, à la maturité de l’adulte, à 
la mesure de la stature parfaite de Christ. 
4:14 
Ainsi, nous ne serons plus de petits enfants, ballottés et 
emportés par tout vent de doctrine, par la ruse des hom-
mes et leur habileté dans les manœuvres d’égarement. 
4:15 
Mais en disant la vérité dans l'amour, nous grandirons à 
tout point de vue vers celui qui est la tête, Christ. 
4:16 
C'est de lui que le corps tout entier, bien coordonné et 
solidement uni grâce aux articulations dont il est muni, tire 
sa croissance en fonction de l'activité qui convient à chacu-



ne de ses parties et s'édifie lui-même dans l'amour. 
4:17 
Voici donc ce que je dis et ce que j'affirme dans le Seigneur: 
vous ne devez plus vous conduire comme les non-croyants, 
qui se laissent guider par la sottise de leurs pensées. 
4:18 
Ils ont l'intelligence obscurcie, ils sont étrangers à la vie de 
Dieu à cause de l'ignorance qui est en eux, à cause de l'en-
durcissement de leur cœur. 
4:19 
Ils ont perdu tout sens moral et se sont livrés à la débauche 
pour commettre avec avidité toutes sortes d'impuretés. 
4:20 
Mais vous, ce n'est pas ainsi que vous avez appris à connaî-
tre Christ, 
4:21 
si du moins c’est lui que vous avez écouté et si c'est en lui 
que vous avez été enseignés conformément à la vérité qui 
est en Jésus. 
4:22 
On vous a enseigné à vous débarrasser du vieil homme qui 
correspond à votre ancienne manière de vivre et se détruit 
sous l’effet de ses désirs trompeurs, 
4:23 
à vous laisser renouveler par l'Esprit dans votre intelligence 
4:24 
et à vous revêtir de l'homme nouveau, créé selon Dieu dans 
la justice et la sainteté que produit la vérité. 
4:25 
C'est pourquoi, vous débarrassant du mensonge, dites cha-
cun la vérité à votre prochain, car nous sommes membres 
les uns des autres. 
4:26 
Si vous vous mettez en colère, ne péchez pas. Que le soleil 
ne se couche pas sur votre colère, 
4:27 
et ne laissez aucune place au diable. 
4:28 
Que celui qui volait cesse de voler; qu'il se donne plutôt la 
peine de travailler honnêtement de ses [propres] mains 
pour avoir de quoi donner à celui qui est dans le besoin. 
4:29 
Qu'aucune parole malsaine ne sorte de votre bouche, mais 



seulement de bonnes paroles qui, en fonction des besoins, 
servent à l’édification et transmettent une grâce à ceux qui 
les entendent. 
4:30 
N'attristez pas le Saint-Esprit de Dieu, par lequel vous avez 
été marqués d’une empreinte pour le jour de la libération. 
4:31 
Que toute amertume, toute fureur, toute colère, tout éclat 
de voix, toute calomnie et toute forme de méchanceté 
disparaissent du milieu de vous. 
4:32 
Soyez bons et pleins de compassion les uns envers les au-
tres; pardonnez-vous réciproquement comme Dieu nous a 
pardonné en Christ. 

 
 

 
5:1 
Soyez donc les imitateurs de Dieu, puisque vous êtes ses 
enfants bien-aimés, 
5:2 
et vivez dans l'amour en suivant l'exemple de Christ, qui 
nous a aimés et qui s'est donné lui-même pour nous com-
me une offrande et un sacrifice dont l’odeur est agréable à 
Dieu. 
5:3 
Que l’immoralité sexuelle, l’impureté sous toutes ses for-
mes ou la soif de posséder ne soient même pas mention-
nées parmi vous, comme il convient à des saints. 
5:4 
Qu’on n’entende pas de paroles grossières, de propos stu-
pides ou équivoques – c’est inconvenant – mais plutôt des 
paroles de reconnaissance. 
5:5 
Vous le savez bien en effet, aucun être immoral, impur ou 
toujours désireux de posséder plus – c’est-à-dire idolâtre – 
n'a d'héritage dans le royaume de Christ et de Dieu. 
5:6 
Que personne ne vous trompe par des paroles sans fonde-
ment, car c'est pour cela que la colère de Dieu vient sur les 
hommes rebelles. 
5:7 
N'ayez donc aucune part avec eux, 



5:8 
car si autrefois vous étiez ténèbres, maintenant vous êtes 
lumière dans le Seigneur. Conduisez-vous comme des en-
fants de lumière! 
5:9 
Le fruit de l’Esprit consiste en effet dans toute forme de 
bonté, de justice et de vérité. 
5:10 
Discernez ce qui est agréable au Seigneur 
5:11 
et ne participez pas aux œuvres stériles des ténèbres, mais 
démasquez-les plutôt. 
5:12 
En effet, ce que ces hommes font en secret, il est même 
honteux d’en parler; 
5:13 
mais tout ce qui est démasqué par la lumière apparaît clai-
rement, car tout ce qui apparaît ainsi est lumière. 
5:14 
C'est pourquoi il est dit: «Réveille-toi, toi qui dors, relève-
toi d'entre les morts, et Christ t'éclairera.» 
5:15 
Faites donc bien attention à la façon dont vous vous 
conduisez: ne vous comportez pas comme des fous, mais 
comme des sages: 
5:16 
rachetez le temps, car les jours sont mauvais. 
5:17 
C'est pourquoi ne soyez pas stupides, mais comprenez quel-
le est la volonté du Seigneur. 
5:18 
Ne vous enivrez pas de vin: cela mène à la débauche. Soyez 
au contraire remplis de l'Esprit: 
5:19 
dites-vous des psaumes, des hymnes et des cantiques spiri-
tuels; chantez et célébrez de tout votre cœur les louanges 
du Seigneur; 
5:20 
remerciez constamment Dieu le Père pour tout, au nom de 
notre Seigneur Jésus-Christ; 
5:21 
soumettez-vous les uns aux autres dans la crainte de Dieu. 
5:22 



Femmes, [soumettez-vous] à votre mari comme au Sei-
gneur, 
5:23 
car le mari est le chef de la femme, comme Christ est le 
chef de l'Eglise qui est son corps et dont il est le Sauveur. 
5:24 
Mais tout comme l'Eglise se soumet à Christ, que les fem-
mes aussi se soumettent en tout à leur mari. 
5:25 
Maris, aimez votre femme comme Christ a aimé l'Eglise. Il 
s'est donné lui-même pour elle 
5:26 
afin de la conduire à la sainteté après l'avoir purifiée et 
lavée par l'eau de la parole, 
5:27 
pour faire paraître devant lui cette Eglise glorieuse, sans 
tache, ni ride, ni rien de semblable, mais sainte et irrépro-
chable. 
5:28 
C'est ainsi que les maris doivent aimer leur femme comme 
leur propre corps. Celui qui aime sa femme s'aime lui-
même. 
5:29 
En effet, jamais personne n'a détesté son propre corps. Au 
contraire, il le nourrit et en prend soin, tout comme le Sei-
gneur le fait pour l'Eglise 
5:30 
parce que nous sommes les membres de son corps, [formés 
de sa chair et de ses os]. 
5:31 
C'est pourquoi l'homme quittera son père et sa mère, s'at-
tachera à sa femme, et les deux ne feront qu’un. 
5:32 
Ce mystère est grand, et je dis cela par rapport à Christ et à 
l'Eglise. 
5:33 
Du reste, que chacun de vous aime sa femme comme lui-
même et que la femme respecte son mari. 
 

 
6:1 
Enfants, obéissez à vos parents, [dans le Seigneur,] car cela 
est juste. 



6:2 
Honore ton père et ta mère – c'est le premier commande-
ment accompagné d’une promesse – 
6:3 
afin que tu sois heureux et que tu vives longtemps sur la 
terre. 
6:4 
Quant à vous, pères, n'irritez pas vos enfants mais élevez-
les en leur donnant une éducation et des avertissements 
qui viennent du Seigneur. 
6:5 
Esclaves, obéissez à vos maîtres terrestres avec crainte et 
profond respect, avec sincérité de cœur, comme à Christ. 
6:6 
Ne le faites pas seulement sous leurs yeux, comme le fe-
raient des êtres désireux de plaire aux hommes, mais obéis-
sez comme des serviteurs de Christ qui font de tout leur 
cœur la volonté de Dieu. 
6:7 
Servez-les avec bonne volonté, comme si vous serviez le 
Seigneur et non des hommes, 
6:8 
sachant que chacun, esclave ou homme libre, recevra du 
Seigneur le bien qu’il aura lui-même fait. 
6:9 
Quant à vous, maîtres, agissez de même envers eux et abs-
tenez-vous de menaces, sachant que leur maître et le vôtre 
est dans le ciel et que devant lui il n'y a pas de favoritisme. 
6:10 
Enfin, mes frères et sœurs, fortifiez-vous dans le Seigneur et 
dans sa force toute-puissante. 
6:11 
Revêtez-vous de toutes les armes de Dieu afin de pouvoir 
tenir ferme contre les manœuvres du diable. 
6:12 
En effet, ce n’est pas contre l’homme que nous avons à 
lutter, mais contre les puissances, contre les autorités, 
contre les souverains de ce monde de ténèbres, contre les 
esprits du mal dans les lieux célestes. 
6:13 
C'est pourquoi, prenez toutes les armes de Dieu afin de 
pouvoir résister dans le jour mauvais et tenir ferme après 
avoir tout surmonté. 



6:14 
Tenez donc ferme: ayez autour de votre taille la vérité en 
guise de ceinture; enfilez la cuirasse de la justice; 
6:15 
mettez comme chaussures à vos pieds le zèle pour annon-
cer l'Evangile de paix; 
6:16 
prenez en toute circonstance le bouclier de la foi, avec 
lequel vous pourrez éteindre toutes les flèches enflammées 
du mal; 
6:17 
faites aussi bon accueil au casque du salut et à l'épée de 
l'Esprit, c’est-à-dire la parole de Dieu. 
6:18 
Faites en tout temps par l'Esprit toutes sortes de prières et 
de supplications. Veillez à cela avec une entière persévé-
rance et en priant pour tous les saints. 
6:19 
Priez pour moi afin que, lorsque j'ouvre la bouche, la parole 
me soit donnée pour faire connaître avec assurance le mys-
tère de l'Evangile. 
6:20 
C’est pour lui que je suis ambassadeur dans les chaînes. 
Priez que j'en parle avec assurance comme je dois le faire. 
6:21 
Afin que vous connaissiez vous aussi quelle est ma situation 
et ce que je fais, Tychique, le frère bien-aimé qui est un 
fidèle serviteur dans le Seigneur, vous informera de tout. 
6:22 
Je l'envoie exprès vers vous pour que vous ayez de nos 
nouvelles et pour qu'il réconforte votre cœur. 
6:23 
Que la paix et l'amour avec la foi soient donnés aux frères 
et sœurs de la part de Dieu le Père et du Seigneur Jésus-
Christ! 
6:24 
Que la grâce soit avec tous ceux qui aiment notre Seigneur 
Jésus-Christ d'un amour que rien ne peut corrompre! 
 
 
 


